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IMPORTANT
READ CAREFULLY BEFORE USE
KEEP FOR FUTURE REFERENCE

Safe operating practices
Training
Become familiar with the owner’s manual before attempting to operate 
this equipment.

1. PREPARATION
1) Remove the bolts on the rear axle assembly
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2) Assemble the wheels to the rear axle assembly,and lock with the di-
sassembled bolts 

3) Turn over the bottom plate, Fit the two buffer ruber sleeves to the 
leaf spring assembly
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4) Fit a buffer rubber sleeve to the bushing of the bottom plate of 
carriage.

5) Assemble the leaf spring connecting block to the buffer rubber 
sleeve of the leaf spring assembly,and connect with M12*70 bolt.
Assemble the leaf spring assembly to the Bottom plate of the ca-
rriage, and lock with M12*70 bolts ,and put the split pin inside.
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6) Connect the trailer body connecting assembly to the bottom pla-
te and lock it with M12*30 bolts

7) Place the rear axle assembly on the leaf spring assembly, and 
lock with U-bolts
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8) Assemble the L end of the brake associate lever to the brake 
arm of the rear axle assembly,, and the threaded end to the lever 
conversion mechanism 
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9)Turn over the carriage assembly, and assemble the pedal su-
pport rod to the trailer body connecting  
assembly.Connect the lever conversion mechanism and the pedal 
supportrod with the brake main lever, and assemble the pedal to 
the pedal support rod

10) Assemble the T-shaped steering connection bracket to the trai-
ler body connecting assembly, and assemble the sleeve
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11) ssemble the backrest to the bottom plate of the carriage

12) Assemble the left-hand, right-hand, and rear-hand door to the 
bottom plate respectively, then clase the doors and lock the handle 
after assembly
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13) Assemble the foot stand plate to the trailer body connecting 
assembly and connect it to the backrest

14) Assemble the seat cushion bracket to the backrest, and put the 
seat cushionfinally
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Hydraumatic: NO 
Tyre size: 12” 
Weight: 120kg 
Brake type: Drum brake
Cargo Box size: 1400*1000*300mm

2. TECHNICAL DATA
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IMPORTANT
LIRE ATTENTIVEMENT AVANT
UTILISATION CONSERVER POUR
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE

Pratiques opérationnelles
sûres Formation
Familiarisez-vous avec le manuel du propriétaire avant d’essayer d’utili-
ser cet appareil.

1. PRÉPARATION
1) Retirer les boulons de l’ensemble de l’essieu arrière
 



14

FR

2) Assembler les roues à l’essieu arrière et les bloquer à l’aide des bou-
lons assemblés en double.

3) Retourner la plaque inférieure, monter les deux douilles de frottement
du tampon sur l’assemblage du ressort à lames.
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4) Monter un manchon de caoutchouc tampon sur la douille de la 
plaque inférieure du chariot.

5) Assembler le bloc de connexion du ressort à lames au manchon 
en caoutchouc de l’assemblage du ressort à lames, et le fixer avec 
des boulons M12*70. Assembler l’ensemble du ressort à lames à la 
plaque inférieure du chariot, et bloquer avec des boulons M12*70, 
et mettre la goupille fendue à l’intérieur.
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6) Connecter l’ensemble de raccordement de la carrosserie de la
remorque au plateau inférieur et le verrouiller à l’aide de boulons
M12*30.

7) Placer l’ensemble de l’essieu arrière sur l’ensemble du ressort à
lames et le bloquer à l’aide de boulons en U.
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8) Assembler l’extrémité L du levier associé au frein au bras de 
frein de l’essieu arrière et l’extrémité filetée au mécanisme de 
conversion du levier.
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9) Retourner l’ensemble du chariot et assembler la tige de support 
de la pédale au corps de la remorque en la reliant à la tige de 
support de la pédale.
Assembler le mécanisme de conversion du levier et la tige de 
support de la pédale avec le levier principal de frein, et assembler 
la pédale à la tige de support de la pédale

10) Assembler le support de connexion de la direction en forme de 
T à l’ensemble de connexion du corps du tracteur, et assembler le 
manchon.
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11) Assembler le dossier à la plaque inférieure du chariot

12) Assembler la porte gauche, la porte droite et la porte arrière à 
la plaque inférieure, puis fermer les portes et verrouiller la poignée 
après l’assemblage.
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13) Assembler la plaque du repose-pieds à l’ensemble de raccor-
dement de la carrosserie de la remorque et la relier au dossier.

14) Assemblez le support du coussin d’assise au dossier et placez 
le coussin d’assise en position finale.

FR
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Hydraumatique: ON 
Taille des pneus: 12” 
Poids: 120kg
Type de frein: Frein à tambour
Taille de la boîte de chargement : 14001000300 mm 
 
 
 
 
 
 

2. TECHNICAL DATA



WARRANTY DOES NOT COVER

GUARANTEE

The warranty period starts from the date of sale of the products and covers 2 years for all power products.

During the warranty period, free failures caused due to the use of poor-quality materials in the production and manufacturer

 

workmanship admitted fault are removed. The guarantee comes into force only when warranty card and cutting coupons are

 

properly filled. The product is accepted for repair in its pure form and full completeness.

• Mechanical damage ( cracks, chips, e tc.) and damage 
caused b y exposure to aggressive m edia, f oreign objects 
inside the unit and air vents, as well as for damage occurred 
as a result of improper storage (corrosion of metal parts);
• Failures caused by overloading or product misuse, use of 
the product f or o ther purposes. A

 

sure sign o f overload 
products is melting or discoloration of parts due to the high 
temperature, s imultaneous f ailure o f two or m ore nodes,

 

teaser o n the surfaces o f the cylinder and t he p iston or

 

destruction of p iston rings. A lso, t he warranty does not

 

cover f ailure o f the automatic voltage r egulator due t o 
incorrect operation;
• Failure caused b y clogging o f the fuel and cooling 
systems;
• Wearing parts ( carbon b rushes, belts, rubber seals, o il 
seals, shock absorbers, springs, c lutches, spark plugs,

 

mufflers, nozzles, pulleys, guide rollers, cables, recoil  

starter, chucks, collets, removable batteries, filters and 
safety elements, g rease, r emovable devices, equipment, 
knives, drills, etc.);
• Electrical cables with mechanical and thermal damage;
• Product opened o r repaired by a

 

non-authorized service 
center.
• Prevention, care products (cleaning, washing, lubrication,

 

etc.), installation and configuration of the product;
• Natural wear products (production share);
• Failures caused by using the product for the needs related 
to business activities;
• If the warranty card is empty or missing seal (stamp) of the 
Seller;
• The absence of the holder's signature on the warranty card.

WARRANTY CARD

Product

Model

Company

Date
of sale

Product

Model

Company

Date
of sale

Product

Model

Company

Date
of sale

The product is in good conditions and fully complete. Read and agree the terms of the warranty.

Product model

Serial number

 

Username

Date of sale

Company

Client's signature
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